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«Я, Господь, прощу тому, кому соизволю про-
стить, но от вас требуется прощать всем 
людям» (Учение и Заветы 64:10).

Мам, мое пальто пропало!» – сказал Брэд. 
Пора было возвращаться домой из церкви, 

но Брэд не нашел своего пальто на вешалке.
«Ты уверен, что повесил его именно здесь?» – 

спросила мама.
«Да. Оно было здесь». Пальто Брэда было яр-

кого синего и красного цвета. Его было трудно 
не заметить.

«Может, его повесили в другом месте. Давайте 
поищем во всем здании», – предложил папа.

Мама, папа и Брэд разделились, чтобы про-
верить все комнаты. Они проверили коробку с 
потерянными вещами, заглянули в причастный 
зал, в класс Воскресной школы, где занимался 
Брэд, в комнату Первоначального общества и 
проверили все вешалки. Они даже проверили 
туалеты, но пальто нигде не было.

«Наверное, кто- нибудь взял его по ошибке. 
Уверен, что его вернут на следующей неделе, как 
только поймут, что это не их пальто», – сказал папа.

«А пока ты походишь в своем старом пальто», 
– сказала мама.

Брэд нахмурился. Ему не нравилось его ста-
рое пальто. Оно было тонким и выцветшим 
и было ему мало. Ему нравилось его новое 
красно- синее пальто, в котором он выглядел 
как супергерой.

«Наверное, кто- нибудь увидел, какое оно клас-
сное, и украл его», – подумал Брэд. Но как это могло 
произой ти в церкви? Разве там не должны быть чест-
ными все? Брэд решил, что не позволит этому вору 
забрать у него пальто. У него созрел план. В следу-
ющее воскресенье он будет внимательно смотреть, 
чтобы увидеть, кто пришел в его пальто. Тогда он 
заберет его и крикнет: «Стой, вор!» Они еще пожале-
ют, что забрали его.

Брэд еле дождался следующего воскресенья, 
чтобы осуществить свой план. Но в следующее вос-
кресенье стояла теплая погода и пальто не понадоби-
лось. И через неделю тоже.

Когда наступило следующее воскресенье, Брэд с 
подозрением  смотрел на всех мальчиков в Перво-
начальном обществе, пытаясь понять, кто именно 
взял его пальто. Может, тот высокий мальчик? А 
может и девочка. У него возникло чувство, что он 
больше не может никому доверять. Брэду не нрави-
лось это чувство.

После собраний Брэд обошел здание, наблюдая, 
как семьи надевают свои пальто. Но его пальто так 
нигде и не было. Он даже проверил еще раз коробку 
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с потерянными вещами… но безрезультатно. Куда же 
оно могло деться?

Возвращаясь домой, Брэд придумал новый план. 
Он будет молиться, он знал, что Небесный Отец мо-
жет найти потерянные вещи. Вечером в молитве Брэд 
сказал: «Небесный Отец, пожалуйста, скажи мне, кто 
взял мое пальто.  Я хочу, чтобы оно вернулось ко мне».

Брэд подождал, пока в его разуме не появится имя 
или лицо вора. Но вместо этого он вспомнил о сво-
ем друге Карле. В Первоначальном обществе Брэд 
обычно сидел рядом с Карлом. Они часто шутили и 
смеялись вместе. Но Карл уже несколько недель не 
приходил в церковь. Брэд скучал по нему.

А что, если это Карл взял его пальто? Может, Карл 
боится приходить в церковь, поскольку уверен, что 
Брэд теперь не захочет с ним дружить? Брэд хотел, 
чтобы Карл снова стал ходить в церковь. Брэд ре-
шил, что если пальто забрал Карл, он не будет кри-
чать на него. Он простит его.

Брэд лег в постель, чувствуя себя лучше.
В следующее воскресенье в Первоначальном 

обществе Карла не было, но пришел новый мальчик. 
На нем был полосатый красно- синий галстук.

«Классный галстук, – сказал Брэд, присаживаясь 
рядом с новым мальчиком. – Ты похож в нем на 
супергероя».

Мальчик улыбнулся.
Брэд тоже улыбнулся. Он уже не искал вора. Он 

искал друзей. ●
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